
My jesteśmy krasnoludki d
Wir sind Zwerge, klein wie Mäuschen

Polen
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2. Wand’rer wollen wir geleiten, 
tru tu tu, tru tu tu,
Müde sanft im Traum begleiten, 
lu lu lu, lu lu lu.
Doch geschieht ein Leid uns Kleinen, 
oja ja, oja ja,
muss das Gänseblümchen weinen, 
u u u, u u u!

Melodie und Text: volkstümlich
Deutscher Text: Heidi Kirmße (*1925), © Carus-Verlag, Stuttgart

Von den Vokalhelden der Berliner Philharmoniker für das Liederprojekt gesungen.
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Kleine Aussprachehilfe:
ł = „w“ wie in „water“
y = „e“ wie in „singe“
ó = „u” wie in „Buch”
s = „ch” wie in „Bücher”
sz = „sch” wie in „Schule”
z = weiches „g“ wie hinten 
       in „Garage“

2. Gdy ktos zbładzi, to trabimy,
tru tu tu, tru tu tu,
gdy ktos senny, to uspimy,
lu lu lu, lu lu lu,
gdy ktos skrzywdzi krasnoludka,
aj jai jai, aj jai jai,
to zapłacze niezabudka,
u u u, u u u!
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